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U D V A R H E b Y j V I E G Y E F Ü G G E T L E N P O L I T I K A I L A P J A . 

A függetlenségi párt sorsa. 
Székelyudvarhely febr. 26. 

. . hét múlva teljes három esztendeje, 
hogy a koaliczióba lépett pártok vezérférfiai 
vállalkoztak az ország sorsának intézésére, s a 
ki nem az irigység, ellenségeskedés, vagy a 
mellőzés miatt boszutól vezetve, de az objektiv 
kritikai szemüvegén keresztül nézte az események 
folyását, az kétség к ivüi elismeréssel emlékezik 
meg a kormány működéséről. 

A darabont-kormány által hátrahagyott 
romok eltakarítása, az in integrum restitutio 
foglalta le ez első hónapokat, majd az Ausztriá-
val való egyezséget megelőző harczok. Ezután 
az állami és a vasúti tisztviselők, nemkülönben 
a tanítók, birok, ügyészek fizetése és status-
rendezése került sorra, a mely alkalommal nem-
csak a tisztviselők kiáltó sérelmei lettek orvo-
solva, hanem az összes jogos igények teljesen 
kielégítést nyertek elannyira, hogy már maga 
a pénzügyi bizottság látta jónak az ország 
financziái érdekében vetőt mondani a további 
emelkedéseknek. A gazdasági és ipari munkások 
érdekeinek megvédése, nagy vasúti beruházások, 
a büntető novella módosítása és még sok más 
törvény konkrét bizonysága annak, hogy az ál-
lamgépezet zavartalan működését biztosító tör-
vén) ek (költségvetés, ujonczlétszám) letárgyalása 
mellett volt a kormánynak és parlamentnek 
gondja arra, hogy a nemzet összes rétegeit 

A MONOLOG. 
— Irta : Burger Arthur. — 

Előadta a Nőegylet Cabaret-jén Szemlér Ferenczné, 

(Szereplő a színpadra lép, meghajtja mayát és 
szavaló hangon kezdi) : 

Hölgyeim, uraim ! 
Nem régen, amint a Kossuth-utczán megyek, 
— Tél volt és igy persze nem csíptek a legyek — 
Fagyos volt az idő, havas volt a határ, 
Nem röpült a légben a jó gólya madár ; 
Gondtalanul néztem, hol jobbra, hol balra : 
Milyen plakátokat raktak fel a falra, 
(Hajában babrál) Kik járnak az utczán, (körül-

néz) hogyan öltözködnek ; 
Regi, vagy uj muffja van-e a legtöbbnek. 
{Idegesen körültekint és folyton a hajához nyul) 
Ugy érzem, hajamban nincsen rendén egy tincs. 
(A confer entier-hez) Conferencier ur, hát itt 

még tükör sincs ? ! 
CONFERENCIER: Bárhogy is sajnálom, mo-

rologos kincsem, 
Ki kell jelentenem, biz itt tükör nincsen. 
SZEREPLŐ (természetes hangján) : No hallja ! 

{leül): Е/. nagyon szép dolog! Különben rávall a fér-
fiakra. Ős a borbély segitségével a hajukat — ha 
ugyan még van a fejükön — gondosan odapomádéz-
tatják, odasimittatják, vagy költői rendetlenségbe 
szétborzoltatják és ezzel készen van. De arra egyik 
sem gondol, hogy a nőknél nem igy áll a dolog. 
Hogy nekik, ha kevés hajuk is van, az mindig több, 
mint bármelyik urnák a hajkoronája és igy több baj 
is jár vele. De persze a nagy figyelemtől ezt egyik 
sem veszi észre ! 

4 CONFERENCIER: De kérem . . . 
SZEREPLŐ (belevág) : Ugyan ne szónokoljon 1 

érintő és megnyugtató alkotásokkal tegye ezt a 
három esztendőt emlékezetessé. 

A kormányt ebben a három évi munkában 
állandóan és teljes buzgalommal támogatta az 
országgyűlési függetlenségi és 48-as párt. 

Nem tagadjuk, sokszor került napi rendre 
olyan ügy, a melynek tárgyalása és megszavazása 
temperamentumosabb tagjainál nyugtalanságot 
keltett, de a párt nagy többsége mindig meg 
tudott állapodni abban, hogy a döntés, ha ideig-
óráig az okvetlenkedőknek tápot nyújthatott is 
a függetlenségi párt elleni hangulat szitására, 
de végeredményében egyedül és kizárólag az 
ország, a nemzet nagy eredményének érdekében 
történt, annak javára szolgált. 

Két faktor segítette, illetve könnyítette 
meg a függetlenségi és 48-as párt harmonikus 
működését. Az egyik a Kossuth Ferencz iránti 
föltétlen bizalom. 

Az с 'ggyülési függetlenségi és 48-as 
párt minden tagja tudatában volt annak, hogy a 
nagy diadalát, jelentős megszaporodását és több-
ségre jutását főképp Kossuth Ferencznek köszön-
heti, ki az országba visszatérte óta bölcs előre-
látással és fáradhatja и т "irgalommal vezett e és 
intézte a párt ügyeit, ugy . hogy a párt tagjait 
nemcsak a politikai bizalom, hanem a legtelje-
sebb elismerés, — merem állítani — a leg-
bensőbb ragaszkodás s a legtisztább szeretet 
szálai kötik a vezér személyéhez. 

A másik jelentős faktor, a mely a független-
ségi és 48-as pártnak a kormány támogatását 

és a koaliczióban való maradását biztosította: 
— Vekerle Sándor politikája. 

A mikor a koaüczió létrejött, senkisem 
gondolta, hogy ez ennyire tartós szövetkezés lesz. 
Ad hoc alakulásnak tartotta mindenki a novem-
ber 18 megszüntetése és megtorlására s ugy 
vélte mindenki, hogy a czél elérésére: az in 
intengrum restitutio megtörténte után, önmagától 
megszűnik az egész koaliczió. Erre predesztinálta 
az is, hogy a legdivergensebb elemekből verődött 
össze, sőt olyan egyénekből, a kik az ideig 
egész életüket az egymás elleni harezban töl-
tötték el. 

A koaliczió ime ma is együtt van. Wekerle 
Sándor mint miniszterelnök ugy tudta irány tani 
a parlament munkálkodását, hogy soha senkinek 
eszébe mem jutott pártoskodással vádolni — mert 
ő nemcsak mindenkor honorálta azt, a hogy Kos-
suth párt numerice nemcsak relative, de abszolút 
túlsúlyban van, — hanem minden alkalommal 
ha ' mód kínálkozott — iparkodott minden-
kor Kossuth Eerenczczel harmóniában — a 
függetlenségi és 48-as párt álláspontját érvényre 
juttatni. 

Tagadhatatlan, hogy a függetlenségi és 
48-as párt azzal, hogy a koaliczióban beamaradt, 
illetve hogy azt fentartotta, nagy áldozatokat 
hozott. 

Politikai ellenfeleink ezeket az áldozatokat 
rendszeresen kihasználták ellenünk. A különböző 
koaliczió-ellenes faktoroktól irányított sajtó soha 
egyetlenegy alkalmat nem mulasztott el, hogy 

UDVARHELYI HÍRADÓ 

Maga nekem ahhoz igen pepita, hogy itt magyaráza-
tokat tartson. Vagy van igazam, vagy nincs. Mivel 
pedig (hangsúllyal) igazam van, ne járjon a szája. 

CONFERENCIER {bátortalanul) : Hiszen én . . . 
SZEREPLŐ (felpattanva) : Még ellent akar 

mondani? Mi? Hát a háznál nem minden az „url{ 

kedvéért történik ? {Fokozatos gyorsaság l) Mást se 
hallani egész nap, mint : Juczi, csendesen járj , mert 
az ur alszik! Trézsi, forró legyen a kávé, mert az 
ur иду szereti ! Kati, ne sózd meg nagyon a levest, 
mert az ur nem szereti. Ágois, ne főzz seramit va-
csorára, mert az ur nem lesz itthon. Biri, főzz sa-
vanyu tokányt vacsorára, mert az ur itthon lesz. 
Rózsi, reggel ne jöjj be korán, mert az ur későn jön 
haza. Juli, reggel ne jöjj be későn, mert az urnák 
korán kell elmennie . . . És igy tovább. Az ur igy, 
az ur ugy. Na, nem igaz ? 

CONFERENCIER : Hásze igaz, de . . . 
SZEREPLŐ : Ugyan menjen, kis naiv, ez igy 

van. {Feláll) Aztán az ur mehet akárhová, az asz-
szonynak otthon kell ülnie. Mert „kemenczének, asz-
szonynak otthon a helye". „Czigány jár a feleségével". 
S az ur megy a hetvenhétféle úgynevezett asztaltár-
saságba. Mert már van : Romboidé, Röliögde, Szók-
dösde, Értsük meg egymást, Ne értsük meg egymást, 
Mosolygó, Ugató, Rángatózó, Vakarózó, meg tudja a 
fészkes veréb miféle másnemű kompánia. És mit csi-
nálnak ott ? Lumpolnak és pletykáznak. Pletykáznak, 
mint a kofák. Mindenkit megszapulnak, aki nincs 
ott és egy csomót összehazudnak. Szégyeljék magu-
kat. Pfuj ! 

CONFERENCIER (ijjedten) : Tessék ? 
SZE1REPLŐ (hangsúlyozva) : Azt mondtam, hogy 

pfuj ! Másnap reggel aztán betegek. Eléri az a ked-
ves szép betegség : a Katzenjammer. Oh ha látnátok 
a poficzátokat ti dicső férfiak, amikor Katzenjamme-
retek van, nem adnátok érte egy barabolyt sem. 

Olyan az mint a szapulóból kikerült ruha : rücskös, 
ráüezos és bizonytalan szinü . . . 

CONFERENCIER: Talán megengedi . . . 
SZEREPLŐ (rácsap az asztalra) : Ne beszéljen 

folyton. Most én akarok beszélni . . . Aztán nyög-
nek. Oh hogy tudnak nyögni. J a j . . . j a j . . . ja j 
a fejem . . . a gyomrom . . . feleség . . . egy po-
hár hideg vizet . . . édes feleség . . . egy aszpirint 
jaj . . . jaj. — Még egyszer pfuj ! 

CONFERENCIER (összerezzenve) : É n ? {ijed-
ten leül.) 

SZEREPLŐ : Maga is ! Maga sem jobb a töb-
binél. És a nő, az istenadta nő. az csak tűr mély 
megadással, csendes türelemmel. Hanem tudja confé-
rencier ur {a conferencier feláll) ismerek ám énasz-
szonyokat, akik nem igy tesznek. Nem bizony, ha-
nem a sarkukra állnak s ha a tisztelt czimü ur éj-
jeli kiruccanásából hazatér, elébe ugranak és meg-
leczkéztetik amúgy magyarosan. (Keményen). Miért 
jöttél oly későn haza ? 

CONFERENCIER {hallgat és leül) 
SZEREPLŐ: Nos? felelj ! 
CONFERENCIER: É n ? {feláll.) 
SZEREPLŐ: Hát persze! 
CONFERENCIER: No ez nagyszerül {nevet) 

Hehehehe! 
SZEREPLŐ (lábával toppant) : Ne röhögjön {a 

Conferencier leül). Azt a füzfánfütyülőjét hitvány 
lumpjának. No nézze meg az ember. Majd adok én 
magának. Különben majd számolunk ; most mars az 
ágyba, mert alig áll a lábán. Közben megaézem, 
hogy а makaón, vagy tivolin mit nyert. És jaj, ezer-
szer ja j , ha vesztett. 

CONFERENCIER : Hallatlan ! 
SZEREPLŐ : Igazán hallatlan. {Leül) S van-

nak szegény angyali lelkek, akik néma megadással 
tűrik a zsarnok garázdálkodását. Csak sirnak-siroak. 
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a mi nehéz helyzetünket kiaknázza s egész 
rendszeres akcsió folyik a függetlenségi és 48-as 
párt „lejáratására." 

A manövrirozást mi nem kicsinyeljük. 
Hatása itt-ott észlelhető volt, de emelt fővel 
m Tjük állittani, hogy igen jelentéktelen epizódok-
ban. Az ország hangulata mellettünk van. Bár-
hol az országban jelentkezzék bárminő politikai 
mozgalom — a végén mindig elküldik az üdvözlő 
sürgönyt Kossuth Ferencznek. 

Mit bizonyít ez ? 
Azt, hogy az ország józan közvélménye 

teljesen meg van elégedve azzal a politikával, 
amelyet Kossuh Ferencz folytat és irányit. A 
nemzet megunta már az örökös küzdelmeket ; 
munkát és eredményt vár a parlamenttől. 

De nemcsak ezek a bizalmi sürgönyök ké-
pezik a garancziáját aunak, hogy a független-
ségi és 48-as párt magatartásával meg van az 
ország és nemzet elégedve. 

Még nyomósabb argumentumaink az idő-
szaki választások. A mióta a koaliczió vezérei-
ből alakult kormány intézi az ország sorsát, 
sok kerületben volt választás és egyetlenegyet, 
a belényesit kivéve, sehol sem győzött más, 
mint a függetlenségi és 48-as párt jelöltje, se-
hol se tudott diadalt aratni más, mint a Kossuth 
Ferencz katonája. 

Ezekben a választásokban nyilatkozott meg 
a nemzet Ítélete s csak a nemzeti verdikt pa-
rancsszavát teljesítjük, ha továbbra is a Kos-
suth Ferencz és Wekerle Sándor harmonikus 
politikáját követjük. 

A néppárti ugratások ideig-óráig kelthet-
nek emócziót, — de a függetlenségi és 48-as 
párt sorsa teljesen a párt kezében van, s tör-
ténjék bármi, — rikoltozhatnak ellenségeink 
százezer öblös torokkal, a nemzet egyeteme a 
mi poli t ikánkat helyesli s a függetlenségi és 

48-as párt minden ellenfelével győzedelmesen 
vivja meg harczait. 48-as-

B E L F Ö L D . 
Székelyudvarhely, íebr. 19. 

A k a t o n a s o r o z á s o k elhalasztása. 
Az Udvarhelyi Hiradó már megemlítette, 

hogy az ujonczjavaslatok hosszas tárgyalása ad-
minisztrácziónális zavarokra vezethet, mert a már-
czius elsejére előkészített sorozásokat abban az idő-
ben esetleg nem lehet megtartani. Ez pedig a soro-
zás napjainak elhalasztásán kívül egyéb alkalmat-
lanságot is szerez, mert nemcsak a márcziusra elő-
készített helyeken, hanem a hadkiegészítő hatóság 
többi helyein is a sorozó napok továbbtolását ki-
váüja meg, s két-három megye működési tervét is 
ujbol kell készíteni. 

Ebbe az alkalmatlanságba Udvarbalymegye is 
belekerült. Itt is márczius elsején kellett volna kez-
deni a működési tervek szerint a sorozást. Az ujoncz-
javaslat elnyújtott tárgyalásai miatt azonban a ka-
tonák megajánlásából márczius elsejére nem lehet 
teljesen kész törvény. így tehát Uivarhelymegyében 
se lehet megkezdeni a sorozást. 

Sebesi alispánhoz Bolgár Ferencz honvédelmi 
államtitkár intézett is távirati utasítást, hogy to-
vábbi rendelkezésig a sorozásokat el kell halasztani. 
További rendelkezést pedig körülbelül márczius 8-
ikáig fog tenni a miniszter, mikor bizonyára a mű-
ködési tervek uj kiállítására, s a sorozási napoknak 
uj beosztására ad utasítást. Az alispáu a kapott 
rendelet alapján intézkedett, hogy a íöszolgabirák a 
katonakötelesekuek márczius 1-ére és következő nap-
jaira történt behívását vonják vissza. 

KRÓNIKÁS JEGYZETEK. 
Székelyudvarheiy, feb 27, 

T i t k o k íeszegeiése . 
Szegény politikai ujságirók ott fenn, Budapest 

székes fővárosában! Szinte érezzük itt a mi csöndes, 
kitagadott székely fővárosunkban, hogy mennyire 
izzadhat az agyuk uj és uj kombinácziók elfogad-
ható leírásában. Mikor látjuk a Kossuth Ferencz 
bécsi útjáról való sok hasábos tudósításokat, szinte 
elképpedünk azon a fokozatos leleményességen, ami-
vol a bécei ut orodofiQoy cuok titkai* fpqzo^atiU:.. 

Oh hogy tudom én ezeket a szerencsétleneket saj-
nálni, (sir) vplük tudok szenvedni (tovább sir.) 

CONFERENCIER (egy ideig nézi, aztán a sze-
mét törli, végül siró hangon) : De nagyságos asszo-
nyom, a monolog, a monolog. 

SZEREPLŐ (természetes hangon) : Ni, igaz bi-
zony. De hol is hagytam el ? Igen. (Szavaló hangon) : 

Kik járnak az u'czán, hogyan öltözködnek, 
Régi, vagy uj muífja vau-e a legtöbbnek? 
Kinek van divatos, nagy, széles kalapja, 
S van-e a kalaphoz illő, szép alakja ? 
Tud-e szépen járni, avagy lomhán l é p d e l . . . 
{Természetes hangján) : Lássa, nekem tulajdon-

képen nagy tehetségem van a szavaláshoz. Nemcsak 
a szavaláshoz, hanem az énekléshez is. Sőt nemcsak 
az énekléshez, hanem általában a színészethez. Oh 
milyen hires, ünnepelt színpadi csillag volnék én már, 
ha ismét nem szólt volna bele a férfiúi zsarnokság. 
M rt már zsenge gyermekkorunkban éreztetitek ha-
talmatokat ti tiránnusok. 

CONFERENCIER: Kérem . . . 
SZEREPLŐ {közbevág) : Mondtam már, hogy ne 

szónokoljon. Mit is hall egész napon át a szegény 
serdülő leány? — Menj a konyhába, tanulj meg 
főzni, mert ha férjhez mész, semmit sem fogsz tudni. 
— No né, hogy térit ez a leány, pedig ide-oda férj-
hez adni való. — Leány menj ki a szobából, mert 
az ilyet nem szabad leánynak hallania. Majd, h i férj-
hez mész. — Mulattasd a vendégeket, mert te vagy 
a házi leány. Ne légy ilyen szeles, mert az nem il-
lik egy leányhoz. Légy egy kissé élénk, mert az 
ilyen puliszkát az ördög se veszi el Na kaczérkodj 
a legénnyel, mert a kaczér leány sohse megy férjhez. 
Légyjegy kissé tetszetősebb, mert különben örök időkre 
leány maradsz és itt ragadsz a nyakunkon. Nos nem 
igaz ? 

CONFERENCIER {ártatlan képpel) : Azt már 
igazán nem tudom. 

SZEREPLŐ : {Megvetéssel.) Oh jámbor lélek. Jól 
mondtam az előbb, hogy maga nekem igen p pita . . . 
S mikor azt mondtam az apámnak, hogy sziuésznő 
akarok lenni, tudja mit mondott? Azt mondta: 
Ugyan ne szamárkodj. 

CONFERENCIER {félre) : Hm 1 hm 1 

SZEREPLŐ {lelkesedve) : Pedig hogy tudok én 
énekelni ! {Hamisan énekel) : „Ah, mi bohó valék" stb. 

CONFERENCIER: N igyon szép, nagyon szép! 
SZEREPLŐ: No lát ja! És szavalni. (Rossz 

hangsúlyozással szaval.) 
Sürü, sötét az éj, 
Dühöng a déli szél, 
Jó Budavár magas 
Tornyán az érczkakas, 
Csikorog élesen . . . 
„Ki az? Mi az? Vagy ugy !" 
„Fordu j be és aludj 
Uram László király ; 
A zápor majd eláll : 
Az veri ablakod". 

CONFERENCIER: Nagyon szép, nagyon szép! 
Hanem a monolog, a mono'og! 

SZEREPLŐ : Ni, erről már ismét megfeledkez-
tem. Nem emlékszem . . . de igen : {szavaló hangon.) 

Tud e szépen járni, avagy lomhán lépdel ; 
Mért jár az az utczáu ilyen rondi képpel. 
Ni annak a feje olyan mint egy boglya; 
Az meg a ruháját szörnyű bután fogja. 
Az ott tul nem tudom mért rázza a rongyot, 
S nem tud csinálni egy becsületes kon tyo t . . . 
{Természetes hangj ín) : S aztán ha még tán-

czolni látna engem. Nem is merek tánczolni, mert 
azt hiszem, hogy magát rögtön megütné a guta bá-
multábao . . . 

CONFERENCIER: Akkor köszönöm. 
SZEREPLŐ : S ime a férfiúi zsarnokság kibon-

takozásában letörte sikereim csillogó diadalpálczáját 
és azt mondta: Ne szamárkodj ! Ne szamárkodj, ha-
nem menj férjhez ! Hallja conférencier ur ? M nj férj-
hez, azaz menj rabszolgaságba, járomba, i g á b a . . . 
Harmadszor is azt mondom, hogy pfu j ! 

CONFERENCIER: Nagyságos asszonyom, ugy 
veszem észre, hogy a férje u^a errefelé integet. 

SZEREPLŐ {ijedten): A férjem uram? Igazán? 
Az már más. {Gyorsan) Akkor sietek, rohanok 
{Lemegy a szinpadról.) 

CONFERENCIER {bambán utána bámul) : De nagy-
ságos asszonvom kérem, a monolog. . . a monolog . . . 

SZEREPLŐ (lennröl visszakiált): Azt most már 
mondja el maga ba rá tom. . . 

Hiszen igaz, Kossuth Ferencz b*csi útjára fe-
szült figyelemmel várt idehaza az ország népe. És 
Kossuth Ferencz a mostani héten meg is járta Bécset, 
beszélt az uralkodóval. Bizonyára nem is a levegő-
beli időjárás volt a beszélgetés tárgya, hanem a ma-
gyar politikai helyzet aktuális kérdései kerültek 
szóba. Köztük a bankügy elsősorban, mert a füg-
getlenségi párt zöme, de a bankszabadalom közeli 
lejártának kényszerűsége is ezt állította előtérbe. 
Ehhez a kérdéshez pedig szervesen hozzáfüződik a 
magyarországi jövendő kormányzó párt megalakitá-
sáoak a kérdése. Mert most kormányzó párt nincs, 
csak koaliczó van, aminek a megbízatása éppen 
olyan lejáróhoz közeledik, mint a bankszabadalom. 
Kell tehát uj és jó és maradandó kormányzó párt, 
amelyik a rendes és nyugodt állapotokat zavaros 
külső országi hatások között is idebenn békésen 
tudja vezetni. Ilyen kormányzó párt, a függetlenségi 
többség ellenére nem lehet, tehát a függetlenségi 
többségből kell erednie. Ez az eredés azonban a 
közös bank forrásából nem indulhat, hanem a maga 
észéiből kell, hogy áthidaló helyzetet teremtsen, 
így kapcsolódik össze a függetlenségi bankeszme az 
uj kormányzó párt szükségességével. És bizonyára 
erről folyt a beszélgetés a király és Kossuth Ferencz 
között, mert másról nem is folyhatott. 

Hogy mi lett ennek a beszélgetésnek az ered-
ménye? Kossuth Ferencz nem mondta el a fővárosi 
ujságirók kérdésére, hanem csak az úgynevezett kül-
sőségek jezésére szorítkozott. A király jókedvű volt, 
s Kossuth Ferencz „elég jó" impressziókkal távozott 
a kihallgatásról. Ezek voltak a külsőségek. A fő-
városi ujságirók pedig megragadták a titokfeszegelés 
betörő eszközeit, s hosszú komentárokat fűztek hozzá, 
hogy Kossuth Ferencz mért mondta az impressziót 
csak „elég jó"-nak. És igy mentek bele hol opti-
misztikus, hol a pesszimisztikus találgatásba, hogy 
mi is volt a várakozásteljes kihallgatás eredménye. 

Hát ismét csak azt mondjuk, hogy elképedünk 
a sok ideges találgatás miáu. Mi tudjuk itt a mi 
kitagadott fővárosunkban találgatás nélkül is az 
eredményt. Az eredmény az volt, hogy a király elölt 
rokonszenvesnek és pártolásra méltónak látszik a 
függetlenségi párt eszméi szerint való pártalakitás 
terve. Az osztrák és magyar trónus biztonsága a 
királjr óq pqalarljq alatt neabr olyan R7orve7fit.t orÖS-
ségü gondolatvilágon nyugodhatik, mely a népek 
nagy egységét tudja összetartani. Ilyen nagy egysé-
get támasztó gondolat Ausztriában nincs; ezt az 
egész világ tudja, s a Habsburgház is éppen ugy 
érzi, mert Ausztria népeit folytonos erőszakolással 
kell egymáshoz drótoznia. Egységes gondolatvilág 
csak a magyar függetlenségi eszmében van, s ha ez 
eszmének trónbiztositó kormányképességére irány 
mutatkozik, azt a sokat tapasztalt király csak ro-
konszenvesen veheti, mert ebben a 67-iki kiegyezésnél 
is maradandóbb kiegyezés magva rejlik. 

Kossuth Ferencz kihallgatása ennek az uj ki-
egyezésnek a kezdete. „Mértékadó", „irányadó", 
„befolyásos" helyről ugyan nem „informáltak" ben-
nünket, de székely ésszel igy látjuk a helyzetet. 

H á b o r ú s sze lek . 
A múltkori krórikás jegyzetekben Wekerle mi-

niszterelnök beszédéről emlékezvén, rámutattunk a 
Szerbiával való háború előjeleire. Rossz sejtésünk-
nek a mult napok eseményei miatt csak erősödnie 
kellett ; háború szelétől zug országunk felett a le-
vegő. Itt a székely tájakon ugyancsak fázósan érez-
hetjük ezt a szelet, mert a szerbek eovárgásától fél-
tett Bosznia őrzésére éppen a székely fiukat találták 
olyan alkalmasoknak, hogy jórészint mind elvitték 
őket oda. Hát iszen a székely sok mindent megkós-
tolt már, s lehet, hogy belekényszerül a bunyevács-
kóstolásba is. 

Oroszország az oka, hogy a háború hire és 
hangulata erőteljesebben végigsepert a világon. A 
muszka medve odaá'lott a szerb hö csög mellé, s 
az első hirek szerint olyasmi szándékot, árult el, 
hogy ha szerbia uem kap gazdag kárpótlást az edd'gi 
fészkelődésért, akkor ő is együtt harczol a szerbek-
kel mi ellenünk. Féhg vak lárma volt ez, de félig 
igazság is volt benne, s Európa összes nagyhatal-
mait megijesztette az európai háború gondolatával, 
Hát bizony, ami késik, nem múlik, s ha most va-
lahogy le is fuhatják esetleg a muszkák szerbszerető 
vágyait, azért a Balkán feletti vitát csak elodázzák, 
de meg nem oldják. 

A háborús szelek világában minket csak egy 
gondolat csendje és mélasága tud hirtelen megra-
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gadni. Az apró, operetíállamoak nevezett Szerbiát 
látjuk magunk előtt, hogy európai érdeklődést és 
rokonszenveket tud kelteni maga iránt. Európai 
bonyodalmakat tud támasztani az ő apró akarata. 
Európa csititása beczézgeti, hogy csak hagyjon föl 
a hangos kivánságaival, s czukrot kap a hallgatá-
sáért. Pedig mi a kívánsága ? Olyasmi, mint az 
almatolvajé, aki napokkal előbb kiábrándozta ma-
gának. hogy mennyi almát lophat a számszéd kert-
jéből, de a szomszéd még idő előtt leszedi magának 
az almát, s az ábrándozó tolvaj emiatt elesik a 
maga kitervelt szerzeményétől. Ahogy ez a tolvaj 
káromkodhatik a felsülésen, szakasztott ugy méltat-
lankodik Szerbia is amiatt, hogy Boszniának a ma-
gyar korona régi jogán való visszakapcsolása miatt 
ő elesett a Nagyszerbország kikerekitésétől. 

Ennek a tolvaj gondolatnák a kudarcza miatt 
fuj a háború szele. És e tolvaj gondolat méltánylása 
miatt fő a4 feje egész Európa diplomatáinak. Bezzeg 
a magyar állameszme legjogosabb követelményei se 
tudnak ennyi figyelmet és rokonszenvet kelteni Eu-
rópa népeiben. Oláh, tót, horvát, meg minden egyéb 
nemzetség tud a mi nemzeti államra való törekvé-
sünk ellen külföldön uszitást találni, de a magyar-
ság ezeréves életének megbecsülésére és szeretetére 
odakin sehol sincs semmi jóakarat. 

Bizony jobb is völna megspórolni Szerbiától a 
magyar s a székely vért. Mert ami vér ott esetleg 
ki fog hullani, az minekünk olyan veszteségünk lesz, 
amiért nem kapunk semmi kárpótlást a külföld jó-
akaratában és részvétében. 

* 

A m u l t a k é r n y é k a i . f | 
A mult idők árnyékaiból fölidézte a képviselő-

ház igazságügyi bizottsága a daraboatkormány mi-
nisztereit, s elsorolván nagyjában az ők alkotmány-
rontó cselekvését, elitélésuket rábízta a nemzet élő 
lelkiösmeretére. Élő lelkiösmeret ? Smarrn, — mond-
hatta rá az öreg darabont vezér Fejérváry. Lányi 
Bertalan, az akkori igazságügyér pedig körülbelül 
gyönge mosolylyal fogadta az általa „úgynevezett-
nek gúnyolt nemzeti ellenállás utolsó mérgét. Kris-
tófi József (vagy János) belügyi darabont azonban 
már kolerikusan föl is nevethetett a „lelkiösmeret" 
szóra, hogy hát az is van-e még a világon, mikor 
őbenne se miniszterségekor, se azután meg nem 
mozdult. 

A többi darabont miniszterre nem is igen lehet 
gondolni. A feledés hátterébe kerültek, mert jelen-
téktelen alakok voltak, s csak ugy rángatták elő 
szükségből őket, mint a bábszinházak figuráit. Ilyen 
elfeledett alakok közül mégis fölszisszent az egyik, 
hogy őt is a nemzet élő lelkiösmeretének Ítéletére 
bizták. Megerezre e lelkiösmeret súlyos birói tekin-
télyét, s ez előtt a szellemi és erkölcsi világban 
elhelyezkedő nagy Ítélőszék előtt hangosan mente-
getőzni kezdett. 

Hegedűs Ferencz volt ez, a darabontok pénz-
ügyminisztere, ki egy röpiratot adott mentegetőzé-
seiből az ország elé. 

Gúnyolódás és kicsinylés fogadta ezt a mente-
getőzést ; kihegyezték a nagy lapok pikáns hirnek 
és siettek nagyokat ütni az elfeledett árnyékon. 
Pedig azt is észre kellett volna venni, hogy ez a 
jelentéktelen ember a nemzet lekiösmeretének itélő-
székét elismerte fórumául, s e forum előtt akármi 
formában is, de megkezdette a vezeklését. A vezek-
lőt pedig inkább száuni kellene, s nem gúnyolni. 
Mert bünbánatában van valami erkölcsi erő, mely 
az egykori rosszcselekedet emlékével szakítani akar, 
s visszavágyik a nemzeti szellem megbocsátó han-
gulatába. 

unk is itt, másutt is széles ez országban 
sok-sok olyan ember van, aki a darabontvilágban 
vert gyökeret, s mégis nagy emelkedésekben, meg-
becsülésben lett része később. Ha gúnyt szór a köz-
vélemény még a vezeklőkre is, mért nem tudta eze-
ket a darabont fiókákat is idejében lesújtani ? Akkor 
örökre megdöbbentő példaadással törte volna le a 
hazaárulásra is kész hajlamokat. De ha ezt a példa-
adást igen keménynek és czélszerütlennek találta 
akkoriban a közvélemény, most már elkésett vele, 
hogy a mult árnyékainak vezeklésén gúnyolódjék. 

nütt jól érezték magukat az emberek. Ugy is illik. 
I t t a vidéken legalább legyen fesztelenség, s ne a 
ruhák és ékszerek versenye legyen a fő, hanem a 
hangulatnak a társadalmi összetartást nevelő érzése. 
Ez a hangulat sok enyhülést visz az egyes családok 
gondjai közé, nagy iskolája a fiatalok életismereté-
nek, s finom felébresztője az öregek régi szép em-
lékeinek. 

Valami bölcs azt is mondotta, hogy a hangulat 
maga az élet. Mi ugy hisszük, hogy a hangulat az 
élet boldogsága. Amelyik társadalmi kör, és amelyik 
nemzet ilyen hangulattal tud élni, annak vidámsága 
van a jelenben, s reménye * pezsdül a jövendőkre 
nézve is. A tánczok vidámsága is tehát nem az ör-
dög játéka — ahogy régen hitték — hanem föutos 
társadalmi t ^ező. 

Éppen %t sajnáínuk kell magunkért is, a 
társadalmi fejlődés okából is, ha ezektől a vidámsá-
goktól az ifjúság záródik el, mint ahogy nálunk tör-
ténik ujabban. Csak a kollégium tart ja meg évről-
évre a maga régi hagyományos diákbálját. Hajdanta 
pedig a katholikus gimnáziumban is voltak szépsi-
kerü mulatságok, de ezeket közel egy évtized óta 
betiltotta az iskola főtanhatósága. Nagyon rosszul 
tette, az bizonyos. 

A mulatságokban elérhető társadalmi érintkezés 
az ifjú nevelésének olyan kiegészítő része, ami nélkül 
bárgyuan, félszegen lép ki az életbe. Sok züllésnek, 
sok reményteljes tehetség pusztulásának az utja 
nyiiik meg azzal, hogy az egyetemre kerülő ifjú a 
finomabb társaságokhoz fél közelíteni, mert az oda 
szükséges rutint nem szerezhette meg diákkori mu-
latságokon. Finomabb társaságok helyett lebujokban 
keres szórakozást, s kétes tündérekben ismeri meg 
a női ideá l t . . . 

Farsang végén jó lesz erről is elmélkedni 
azoknak, akik az ifjúság jövőjét előkészíteni hivatvák. 

F a r s a n g v é g e . 
Lejárt a bőkedvü farsang ideje, tánczok, mas-

karák és egyéb tréfák vig napjai. Mulatoztunk a sa-
ját kedvünk okábol, meg a jótékonyságból, meg a 
szabóipar föilenditése czéljából és divatból a legin-
kább. Ez a kies város is kimulatta magát eléggé, 
volt táuczbálja zártkörű és záratlan körű és mindé-

H Í R E K . 
Székelyudvarhely, febr. 28. 

Fafaragó tanfolyam H o m o r ó d a l m á s c n . 
A Homoródalmáson szervezett fafaragó háziipari 

tanfolyam ujabb bizonyítékát adja a székelynép ipari 
rátermettségének s az ily tanfolyamok letrevalósá-
gának. 

Alig négy hete, hogy tizennyolca ifjú székely-
gazdaember és legény megkezdette a fafaragás mun-
káját és az elért eredmény már is örömmel tölti el 
az egész község népét. Az a tizennyolca fiatal székely 
rövid idő alatt egész kiállításra való gazdasági és 
háziipari eszközt készített vasszorgalommal. 

A raktárhelyiségben kézvonó- és gyalupadok, 
szának, targonczák, ekék, eke-taligák, szekerek és 
más gazdasági és házi eszközök akkora mennyiség-
ben vauak összehalmozva és nagyobb részt már oly 
precizitással és csínnal kidolgozva, hogy azok szem-
lélete a nagyszámú érdeklődőket a legnagyobb gyö-
nyörrel tölti el. 

A tanfolyam vezetője Kovács Ferencz nemcsak 
a maga kiváló szakipari képzettségének adja kézzel-
fogható bizonyítékát, hanem egyúttal ügyes vezető 
talentumának is. Rend, pontosság szorgalom uralko-
dik állandóan tanműhelyében. Kora reggeltől késő 
estig szüntelen ott sürög-forog tanítványai körében, 
a szükséghez képest tanítgatva, intve buzdítva a uta-
sítva mindeniket. Meg is látszik tanitványaiu a ha-
ladás napról-napra tanultságukban s gyakorlati ügye-
sedésükben. 

A székelyföldi miniszteri kirendeltség az ily 
tanfolyamokkal hatalmas lendületet ad a székelység 
ipari fejlődésének s az által anyagi és erkölcsi meg-
erősödésének. Elismerés érette Borner Béla minisz-
teri megbízottnak, a ki lankadatlan szorgalommal 
s kiváló ügybuzgalommai fáradozik a tanfolyamok 
szervezésén s e téren már eddig is fényes sikereire 
hivatkozhatnak. 

Erős a reményünk, hogy ily és ehhez hasonló 
alapozó munkájával sikerül kiépítenie a boldogulás 
útját, melyen a székely nép fiai öckényt és öröm-
mel fognak visszajönni Amerikából a jövő nemzeti 
nagyság erős várainak kiépítésére ! V.— 

Áthelyezés. A pénzügyminiszter Szentpály 
Zsigmond pü. főbiztos — saját kérésére — Debreczenbe 
áthelyezte. Szentpály Zâigmondban a hivatal pontos, kö-
telességtudó férfit, a társadalom pedig egyik szimpatikus 
tagját veszíti. Saját kérésére történt áthelyezése ujabb 
bizonysága annak, a már egyszer szóvátett sajnála-
tos körülmén lek, hogy a helybeli pü. igazgatóságtól 
a tisztviselő kívánkoznak. 

Házasság. Tompa László tb. vármegyei al-
jegyző Molnár Margittal márczius 11-ikén köt házas-
ságot. (Külön értesités helyett is.) 

A jövő évi választók. Udvarhelymegye köz-
ponti választmánya márczius 6-án délelőtt 11 órakor 
ülést fog tartani. Az ülésen azok az intézkedések 
kerülnek tárgyalás alá, melyek a képviselőválasztók 
jövő évi névjegyzékének összeállítása végett szüksé-
gesek. Ez az ülés fogja tehát kiküldeni a választó-
jogosultak összeírását végző küldöttségeket, s ugyanez 
alkalommal fogják megszabni, hogy a küldöttségek-
nek mely időpontig kell beterjeszteniük az össze-
írásokat. 

A húshagyókedd! estély. Kedélyes mulat-
ság keretében vett bucsut Székelyudvarhely város 
társasága a farsangtól. A Nőegylet hushagyókeddi 
estébén jött östze mondhatni teljes számmal, hogy 
vidáu. ötletek, fesztelen mulatozás közepette a sze-
retet, a jótékonyság szent ügyet szolgálja. És éppen 
ez az, ami ez estélynek, minden külső léhaságig 
menő kedélyessége daczára is komoly erkölcd tartal-
mat kölcsönzött. Összejött a társaság jórésze, hogy 
szereplők, rendezők szeretettel teljesített fáradozá-
sát honorálja és mulasson, hogy egy másik résznek 
kenyér jusson. A jótékonyság, e szent czél volt, 
mely a társaságot összehozta, j öröm fényét gyúj-
totta föl a mulatók szemében, s pdott derűt, jóked-
vet olyan mértékben, mely a mi nehezen hevülő, 
közönségünknél esemény számba ment. És hogy ez a 
kedély mindjárt a mulatság elején megnyilvánult és 
végig kitartott abban különösen nagy a része Burger 
Arthur tanárnak, ki a conferencier szerepét végezte 
közvetlenséggel, telve Ötletséggel, páratlan humorral. 
Yakitó ötletek, tréfa, színdarab, monológ, furulya-
szó, couplé: szines kaleidoszkópba olvadt össze, 
melyek egyik derültségből a másikba ragadták a 
közönséget, s mégis nem a szélsőségek tarka-barka 
szineitől kápráztak a szemek, hanem a jókedvnek egy-
forma verőfénye áradt szét a színpadon, teremben és ez 
tükröződött a közönségen. Nem szándéka e soroknak 
az estély hangulatos piece-eiről beszámolni; kedves, 
derűt hozó volt az minden részletében. Bácz Rózsika 
szép szubtilis tilinkózása, Balázs Sándor ötletes 
kupléja a Conferencier szavalata, Szemlór Ferenczné 
végtelen sok kedvességgel előadott monológja, me-
lyet a Conferencier irt a számára, Bocz Endre erő 
és táncz mutatványai, Szemlér Ferencz és a Confe-
rencier közkívánatra előadott tréfás duettje, Tamás 
Ilonka, Ferenczy Lenke, Bocz Eodre, Lányi Imre 
és Conferencier által közvetlenséggel és kedvesség-
gel játszott parodisztikus vígjátéka, mind-mind meg-
kapó volt színben, hangban, fordulatban, minden je-
lenésben. — Az estély anyagilag is jól jövedelme-
zett a szegényeknek, s igy a két rendező elnöknek 
a jutalma ebben is megvan. Az estély összes bevé-
tele 415 korona volt, melyből 242 kor. 60 fillér ma-
radt meg tisztán. Felülfizettek : Fábián József, Szöl-
lősi Samu, Teuchuer Jakab 5— 5 kor., Ráiuer F. 4 K. 
Burger Arthur, Persian János, Szöllősi Ödön 3—8 
K. Gitta Béla, Szabady Ferenczné, Szakács Károlyné 
2—2 kor., Barcsai Károly, Heitz Vilmos, Dr. Válent-
sik Ferenczné, Dr. Szővényi László 1—1 kor. Össze-
sen 38 kor. Elismerés illeti Sühösd Miklóst, ki a ter-
met díjmentesen engedte át a jótékony czélra. 

Konferencziák. A helybeli róm. kath. férfi 
kongregáczio tagjai részére Pater Alaker István Jé-
zustársa sági áldozár márczius 3-ikátói 10-ikéig naponta 
d. u. 6 órakor a főgimnázium nagytermében konfe-
rencziákat tart. A kongregáczio elnöksége ezen kon-
ferencziákra meghívókat bocsátott ki. 

Nőegyleti fillérestély. A Nőegylet márczius 
hó 10 ikén rendezi a böjtben első fillérestélyét. Az 
estély rendezői Dr. Egyed Bilázsué és Tamás Ilonka 
ez estére olyan érdekes programot hoztak össze, a 
^ely méltán tart igényt a nagy közönség érdeklő-
désére. Felolvasás, tréfás jelenet, énekszám stb. fogja 
a közönséget elmulattatni. Az estély részletes műso-
rát a jövő lapszámban közöljük, azonban már most 
felhivjuk arra a figyelmet. 

Gazdakör alapítás. Borner Béla kir. intéző 
közreműködése mellett Szolokmán a napokban Gazda-
kört alapítottak a község lakosai. Az alakuló gyűlé-
sen 34 gazda vett részt, megállapította az alapsza-
bályokat, s ezeket a földmivelésügyi miniszter meg-
erősítése alá fölterjesztette. 

Alapítvány szegény tanulóknak. Lörinczi 
Dénes nyug. tábornok, ki Szentábrahámon (Udvarhely-
megye) telepedett le, szülőfalujából a székelykeresz-
turi unitárius gimnáziumban tanuló szorgalmas és 
erkölcsös székely diákok számára 2000 koronás ala-
pítványt tett. 
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Protestáns estély. A székelyudvarhelyi ref. 
egyházközség ma vasárnap, február 28-án d. u. 5 
órakor a református kollégium tornacsarnokábau tartja 
ez évadban hatodik egyházi estélyét. Ez alkalomra 
a rendezők a következő változatos és érdekes tárgy-
sorozatot állitották Ö4sze. 1. Gyülekezet éneke : 
XLII. zsolt. 1 vers. Mint szép hives patakra. 2 Sza-
val : Dózsa Sárika. 3. Kereszténység kebelében lét-
rejött kü'ömböző szektákról : szabadelőadást tart 
Vajda Ferencz esperes. 4. Czimbalomon játszik : 
Gyertyánosy Ilus. 5. Szaval : Derzsi Lajos VII. reál. 
isk. tanuló. 6. Gyülekezet ineke : Áld meg Úristen 
a te népedet. Ezen estéîyre a belépés ingyenes. — 
A szives adakozás uj énekes könyvek beszerzésére 
fog fordittatni. Az érdeklődő közönséget ez uton is 
meghívják a rendezők : Istvánné, Kassay Irénke. 

Halálozás. Veress Sándor életének 69 ik 
boldog házasságának 40-ik évében f. hó 18-ikán el-
hunyt Kiskadácsban. Halálát neje szül. Simén Emi-
lia, úgyszintén gyermekei, Árpád főgimn. tanár és 
Béla törvényszéki jegyző családjaikkal gyászolják. 

Uj körjegyző. A székelydobói körjegyzőség-
nek körülbelül már másfél év óta megüresedett helye 
e hó 22-én betöltődött. Dr. Demeter Lőrincz elnök-
lése mellett a körjegyzőség községeinek együttes ülése 
Felcser Lukácsot választotta meg a 10 pályázó kö-
zül. Felcser eddig Kányádon volt jegyző, s így e 
megválasztása folytán ott üresedett meg a jegyzőség. 

A vasárnapi korcsmázás. Ismeretes dolog, 
hogy üdvarheiymtígyének több községe elhatározta a 
kórcsmák vasárnapi zárvatartását. E határozatokat a 
beadott fölebbezések ellenére is jóváhagyta a megye 
törvényhatósága. Az igy rendelkező törvényhatósági 
határozatokat is többen megfolebbezték a belügymi-
niszterhez. Most érkezett le a belügyminisztertől az 
értesítés, hogy ezeket a fölebbezéseket a vasárnapi 
munkaszünet kérdésének törvényhozási elintézéséig 
függőben hagyja. Ez az ideiglenes elintézés azonban 
azt a következményt vonja maga után, hogy az alsó 
fokú és egyértelmű határozatok a miniszter döntése 
idejéig is végrehajthatók lesznek. így tehát a vasár-
napi korcsmazárások a községek határozatai szerint 
legtöbb helyen kötelezővé válnak. 

Fogházvizsgálók. Ugrón Ákos főispán a 
folyó év tartamára most február 26 án alakította 
meg a fogházak vizsgálatára hivatott b zottságot. A 
bizottság tagjaiul kinevezte : Solymossy Endrét, Soó 
Gáspárt, Sándor Mózest és Vajda Ferenczet. 

Adománya sétatér javara. Felkértek a 
következő sorok közlésére. Köszönetet mondok az 
Agrár- takarékpénztár Rsztrs t. igazgatóságának, mely 
a m. évi nyereményéből 100 kor, juttatott a sétatéri 
alap javára. Gotthárd polgármester. 

Műsoros estély. A helybeli Oltáregyesület, 
mint jeleztük, márczius hó 7-ikén vasárnap a „Bu-
dapest-szálló" nagytermében műsoros estélyt rendez. 
Az estély műsora a következő: 1. Nyitány, helybeli 
első zenekar által. 2. Férfi quartett, előadják : Szent-
péteri Ferencz, Kdbdebó József, Opra Vilmos és 
Péterji István. 3. Melodráma. Carthágói harangok. 
Előadja Frölich Ottó, zongorán kiséri : a felesége. 4. 
Szabadelőadást tart gróf Mikes János. 5. Énekel 
Szabó Gáborné. 6. Vetitett képek. Magyarázza Szabó 
János hittanár. 7. Zene, a helybeli első zenekar által. 
Kezdete este pont 8 órakor. — Helyárak : Oldalszék 
és három első sor 2 K. Zártszék 1 K. Páholy 1, 8, 
9, 16. számú 4 К., a többi 6 K. Földszinti állóhely 
60 fill. Deákjegy 20 fill. Karzati ülő 40 fill. Karzati 
álló 20 fillér. 

Plébánia-javadalmak szétválasztása. 
Tegnap, 27-én délután a törvényhatóság egyik rég 
nem szereplő bizottsága ülésezett : a kongruabizott-
ság. Az ülés Dr. Paál Árpád főjegyző elnöklése mel-
lett a közelmúlt időkben alakult nyikómalomfalvi 
plébánia javadalmainak megállapításán tanácskozott. 
Az uj plébánia javadalmai a szentléleki plébánia ja-
vadalmaiból szakitódtak ki,» s igy mindkét egyház-
község kepézését uj megszabások alá kellett venni. 

Szent Antal-estély. A Szent Antal társaság 
folyó hó 21 én Dr. Vass Lajosné elnöklete, Persian 
Jánosné és Özv. Ugrón Istvánné rendezése mellett 
fényesen sikerült estélyt rendezett. Szabó Antal be-
kezdő szép éneke után Pálffy László nagy jártas-
sággal szép előadással szavalta Ego — Gyónás 
czimü költeményét. Majd Embery Árpád gondolatok-
ban gazdag magas színvonalon álló szabadelőadást 
tartott a kötelességről. Dobó Zoltánné igazi művé-
szettel játszotta Liszt Ferencz 14 Rlapsodiáját. A 
rég nem hallott művésznő játékát valóságos tapsvi-

harral fogadta a közönség, mire még egy darabbal 
kedveskedett. Amberboy Aranka és Bagó Mariska 
egy dialogot adtak elő fiatal leányoktól ritkán hal-
lót ügyességgel és jártassággal. Végül Szabó Antal 
„Oh áldott szűz anyánk" czimű dallal zárta be a 
sikerült estélyt. 

Veszélyben a Bethlen-utcza. A Bethlen-
utczai baloldali házakat komoly veszedelem fenyegeti. 
Az utcza testen a járda mentén ugyanis az utczata-
karitók bámulatos hanyagsága folytán a hó réteg 
olyan vastag réteget képez, hogy az udvarokból ki-
folyó hóiét egészen visszaszorítja, s az igy ott egész 
tavat képez, a pinczéket elöntéssel fenyegetve. Kér-
jük az illetékes hatóságot, hogy ez árok tisztességes 
kivágatása iránt haladéktalanul intézkedni szíves-
kedjék. 

Tréfás-estély Alsósófalván. Nagy Katalin 
alsósófilvi tanitóuö és Kiss Károly atyhai községi 
jegyző február hó 20-án Alsósófalva község iskola 
termeiben fényesen sikerült kabaré-estély t rendeztek, 
a melyen Sóvidék intelligens közönségének jó része 
jelen volt. A közönséget II óráig válogatott és igen 
jól sikerült műsor szórakoztatta, a melynek minden 
egyes pontján humor és komikum huzodott végig. A 
szereplőket elismerés illeti. Műsor után táncz követ-
kezett hol az elébb szerzett jókedv csak fokozódott, 
s szüntelenül tartott kivilágos virradtig. Nagy Kató 
és Kiss Károly rendezők kitettek magukért. A házi 
gazda és gazdasszony szerepét híven betöltötték. 
Egyébként a rendezésben tevékeny részt vett Alsó 
és Felsősófalva intelligencziája is, a kik fáradságot 
nem ismerve, teljes erkölcsi erejükkel dolgoztak az 
estély sikeréért. 

Uj postaügynökség. Kányád községben a 
kereskedelemügyi miniszter által engedélyezett posta-
ügynökség márczius hó 1-én megnyílik. Ezen posta-
ügynökség kézbesitő kerületébe Kányád, Jásfalva és 
Petek községek osztattak be. 

A gyermek-estélyre a felül fizetéseket kö-
szönettel nyugtá/zuk : Tamás Lajos 5 K., Latenák 
Gyula főmérnök Tisolc 4 K., Révffy Zoltán 3 K., Kis 
János farkaslaki, Bartos Mihály atyhai plébánosok, 
Kohut Nándor építész Vajdahunyad, Tamás Albert, 
Kovács János, Bodosi Lajos tanárok 2—2 K., Pék 
József, N. N., Fazekas Gáspár. Szabó János, Jánossy 
Béla tanárok 1—1 K. Birkóczy Albert, Paschek Vik-
tor, Nagy Pál, Soha Aladár 4 0 - 4 0 fid., N. N. 20 
fill. Midőn a nemes bőkezűségért köszönetet szava-
zunk, egyúttal örömmel jelentjük, hogy még 8 sze-
génysorsu gyermeknek téli ruhát vettünk. Összesen 
tehát 22 gyermeket ruháztunk tel a mult gyermek-
estély tiszta jövedelméből. A fennmaradt 30 koronát 
tanszerek beszerzésére fordítjuk. Köszönet a szives 
pártfogásért. — Húsvét után még negyobb szabású 
és még szebb ünnepélyt tartunk. Előre felhívjuk a 
n. é. közöoség figyelmét. (—) 

Gyűjtés a messiniaiaknak. Az olaszországi 
földrengés szerencsétlenjei részére Székelyudvarhe-
lyen Gotthárd János polgármester elnöklete mellett 
alakult bizottság leszámolását a napokban ejtette 
meg. Eszerint 1549 kor. 49 fillér gyűlt Össze, me-
lyet polgármester a postadijak levonásával a köz-
ponti bizottságnak beküldött. 

A jelmez-estély. A Polgári önképző- és se-
gélyező egylet által rendezett jelmez-estély ugy er-
kölcsileg, mint anyagileg elég jól sikerült. Öiszes 
bevétele 470 korona, maradvány közel 290 korona. 
Az estélyen felülfizettek : Csillag József 3 kor., Szent-
pétery Károly 1 kor., Szentes Árpád 1 kor., Dénes 
Ferencz 2 kor., Fábián Ferencz 2 kor., Csathó Imre 
1 kor., Becsek Aladár, Szöllősi Ödön 1—1 kor., 
Fernengel Gyula 1 kor., N. N. 40 fill., Pék József 
2 kor., Incze 40 fill, Ifj. Kassay Gyula 20 fill., Sze-
les Miklós 20 fill., Ernszt György 20 fill., Basa Mar-
git gyűjtése 1 kor. 50 fill. Fogadják érte az egylet 
hálás köszönetét. Továbbá egy virágárus leány gyűj-
tése, ki kedves csokraival 11 kor. 56 fillért és egy 
czigánynő, ki 1 К 99 fillért gyűjtött szintén fogad-
ják az egylet hálás köszönetét. 

Az iparfejlesztő bizottság f. hó 22-ikén 
Ugrón Ákos lőispau eluöalete és a bizottsági tagok 
élénk érdeklődése mellett tartotta meg ülését, mely-
nek kiemelkedő pontja a bizottság mult évi műkö-
déséről szóló és a kereskedelmi m. kir. miniszterhez 
fölterjesztendő jelentés vole, E jelentés tanúsága sze-
rint az 1908. évi a külsőséges körülményeket tekinve 
— a bizottságra nézve — zaj és feltűnés nélküli, de 
belső eredményekben, csendes és czéltudatos törek-
vésekben annál gazdagabb volt. A bizottság ott, a 
hol a magasabb szakmabeli ipar elsajátítására való 
törekvést, rátermettséget, a székely ipar fejlődésére 
alkalmas jelenséget látott, azt erkölcsi és pénzbeli 
támogatással buzdította. A mult évben kiutalt összes 
pénzbeli segélyezések, ideszámítva a jelen évben az 
ülés napjáig teljesített kiadásokat is — mivel ezek 
is legnagyobb részt a mull évben beadott és csupán 
az időrövidsége miatt elintézés alá nem került kéré-
seken alapulnak — összesen 2440 kor. 61 fillért 
tesznek ki. Ez összegből nagyobb arányban része-

sültek : az Orbán Nagy és Tamás czég, Szállasy 
Antal, a zalathnai kőfaragó- és kőcsiszóló ipariskola 
növendéke, Filep János, a csizmadia ipartársulat 
(két alkalommal) Jakabos Miklós, Vizy Flóris, Simó 
Pál, Ifj. Márton János, Vízhányó Károly, Balázsy 
Mihály, Balázs Károly, Bogyor Gábor, Tóth Márton, 
Szentes M. Kiss J. stb. A Tompa László tb. vármegyei al-
jegyző, az iparfejlesztő bizoLság előadója által rész-
letesen kidolgozott jelentés széles körvonalakban előre-
tekintést nyújt a jövőbe is. Miután viszonyaink, gaz-
dasági fejlődésünk iránya, a nép rátermettsége folytán 
a segélyezésre szoruló iparágak közül ezidőszerintj a 
szövőipar vonja magára leginkább a figyelmet : a 
bizottság 1909. évi munkássága — a minden ipar-
ágra kiterjedő segélyezésen kivül előreláthatólag erre 
fog a legfontosabb hatást gyakorolni. Közelebbről is 
meghatározva : főképpen két nagyobb jedentőségü 
akczió domborítja ki a bizottság munkaprogrammjá-
nak ezt az irányát, a homoródalmási gyapjú feldol-
gozó és pokróczkészitő mühelyberendezés támogatása 
és a nagyméretű szövőszékek meghonosítása és a 
nép körében való megkedveltetése. A megyénkben 
eddig használt szövőszékek főhátránya a munkának 
az eredményhez viszonyított szaporátlansága volt. 
Mindez a nagyobb méretű és némileg eltérő szer-
kezetű szövőszékek mellett elenyésznék, ezekkel arány-
lag nem nagyobb munkával sokkal több termelés 
érhető el, s igy főképpen anyagilag, ez iparág föl-
lenditése szempontjából járna nagy jelentőséggel e 
szövőszékek megkedveltetése és elterjesztése. E czélra 
a bizottság egyelőre mintának néhány ilyen szövő-
széket szerezne be, melynek használatát alkalmas 
módon szélesebb körben is megismertettetné. Mindez 
természetesen, első sorban az 1909. évre megadandó 
államsegély nagyságától függ, A terv életrevaló és 
megvalósithatása esetén kedvező hatása érezhető lesz. 

A villamos-üzemvezetőség; figyelmébe. 
A következő soroa közlésere kértek : A viuamos áram-
mérőket egyes házaknál oly magasra rakták fel a 
szerelők, hogy a fogyasztást jelző számokat nemcsak 
hogy a földről, hanem még a székről sem lehet le-
olvasni. Ezen helyeken aztán, mikor a hónap végén 
az üzemvezetőség megbízottja az óra leolvasása vé-
gett megjelenik, mindig egy létrát, vagy ha az nincs, 
egy ládát vagy ennek hiányában egy asztalt kell 
rendelkezésére boczátani, hogy a számokat meglát-
hassa. Ez igy nincsen rendjén. Mert mivel kárpótol 
minket a Ganz-gyar azért, hogy a bútorzatunkat ron-
gálja? Semmivel. S elvégre is a társaság érdeke a 
fogyasztást ellenőrizni, nem pedig a mienk s mi ép 
ugy nem vagyunk kötelesek semmit sem adni ingyen 
a társaságnak, mint a hogyan az sem ad nekünk pénz 
nélkül semmit. Hordozzon az az ember magával egy 
l é t r á t сэ olvaaaa le anuak segítségével az á ramfo-
gyasztást, mert arra senkit sem lehet kötelezni, hogy 
az üzemvezetőség számára egy külön létrát, vagy 
külön asztalt tartson állandóan. 

Mulatság Lövétén. A következő sorokat 
vettük. Lövétén a tanítótestület rendezésében jóté-
kony czélra szini előadással egybekötött tánczestély 
zajlott le f. hó 14 én. Tóth Ede színmüve a „To-
loncz" került színre kerekded összhangzó előadásban. 
A műkedvelők valamennyije sürü és zajos tetszés-
nyilvánítást is váltott ki a közönség köréből. Bodosi 
Antalné Krizsa szerepében élethű játékával az érdek-
lődést mindvégig ébren tartotta. Ördög Sárát Aszta-
losné Bernáld Ilona adta helyesen. Angyal Liszkát Lá-
zár Mariska alakította vonzó ügyeséggel. Nehéz, de 
hálás szerepét nagy szeretettel odaadó gondossággal 
játszotta meg minden izében. Sata Juliska, Kiss Ró-
zeika és Czakó Annuska a 3 zsidóleányt nagy ügyes-
séggel játszották. Mrawcsák Johann vándorlegény 
szerepében kiváló aiakitást nyújtott s állandó derült-
ségben tartotta a közönséget. Egyébként a többi 
férfiszereplők is mind szép sikerrel oldották meg 
feladatukat. Előadás után tánczra perdült a közelből 
is szép számban összesereglett eiőkellőség apraja-
nagyja. Az estély fényes erkölcsi sikere mellett az 
anyagi haszon sem ad épp ni paiaszra okot. Az es-
tély a fesztelen jókedv és bensőséges együttérzés 
jegyében zajlott le, ami örvendetes jele annak, hogy 
azok a korlátok, melyeket a lövétei közéletben jóidéig 
pusztított torzsalkodások esziveszettségükben emeltek, 
immár ledültek s ezzel az áldásos munka mesgyéje 
felé a közeledő lépés mpgtörtént. — Az estély 145 
K. tiszta jövedelméhez fe ü'fizetéssel hozzájárultak : 
Péter János pleb. 5 K. 40 fi 1., Elekes Nándor kjegyző 
2 K. 40 fill., Konrád Antal 2 K., Piát József 1 K., 
Harai őrmester 1 K., Szabó őrsvezető 1 К 40 fill., 
David Jakab 1 К., Asztalos őrmester, Márkus Sándor, 
Zsigmond Márton, Berkecziné, Lukács, Sztojka, Fe-
rencz Lajos, Kassai, Marton István, Tuzson János 
4 0 - 4 0 fillérrel, amiért ez uton is hálás köszönetet 
mond a rendezőség. 

Megmérgezett farkasok. Sükő község elöl-
járóságának jelentése szerint f. hó 20-ikára virra-
dolag hat farkas Sükőben járt s a község közelében 
lefektetett mérgezett hust felfalták. Az ordasok kö-
zül egy nyomban el is esett, a ónban társai mint erre 
a jelekből következtetni lehet, ezt is megették és 
eltávoztak az erdőbe. Csaknem bizonyos, hogy igy 
a töobi vadállat is megmérgezte magát, Figyelmez-
teti ennélfogva a községi elöljáróság a közönséget, 
hogy ha az elhullott farkasokat valaki megtalálná, 
tegyen jelentést és a hust nehogy használatra eltegye. 
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K ö z ö n s é g k ö r é b o l . 

A z uj r é m . kath. főg imnázium. 
Tekts. Szerkesztő Ur / 

B. lapjának mult vasárnapi számában fenti 
szimmel megjelent közleményre megvan nekünk is 
„méltánytalan tulkövetelőknek" mint érdekelteknek 
a magunk kritikánk. E rovat minket magasabb aján-
lattevőket ugy örökit meg mint rosz számitó tulkö-
vetelőket, legyen vigasz nekünk, hogy e bűnt mind-
nyájan elkövettük és ez a bün a Spáda és Király-féle 
ajánlatra is kiterjed, igy az a szappan, mely az ő 
dicsőségére szerecsent mos. Iminket akar bemázolni. 

Boldog isten tudja mióta nevezhették el tul-
követelésnek azt, ha valaki verseny ajánlaton pályázni 
mer s a horribilis ezreket ugy hánytorgatják, hogy 
az alatta melegedő is e bűnbe bele esett. 

A párhuzam nem helyesen van összeállítva, hol 
hallgat mint a csuka, hol meg közlékeny, mint Bo-
dóné. így válik büné, hogy mi érdekelt udvarhelyiek 
mertünk pályázni, hogy megdöntsünk egy lehető 
monopoliumot, a mi határainkon, mert ez a város 
más városért él a nagyvárosok gyarmata. 

Lelke rajta annak, ki oly párhuzamot von kö-
zénk s a helyi érdeken kivül levők közé, a mi ne-
künk oktalan és méltánytalan sérelem ; az utóbbinak 
pedig meg nem szolgált háj a kerekére, avagy eset-
leg szerecseny takaró. 

A feldicsért ajánlat nyertes boldog ember, neki 
az ostora a nyelén csattan csapó nélkül, pedig nem 
igaz, hogy ő a legolcsóbb ajánlattevő. Valóban hite-
les volna az, a mit hangba, betűkbe és számokba 
leírtak volna? Mi e hitelességet kereken tagadni 
merjük. A mi ajánlatunk pl. -nem 57395 kor. hanem 
55673 ; az az előbbinél az ezrek kövérebbek. 

Az sem hiteles hogy a fapadozatba Spáda ur 
8635 kor.-ja a legolcsóbb, ennél is ezrekkel olcsóbb 
az 5248. Azonban a bölcsen halgató csuka ezt nem 
emltgeti, minek ? de emlegeti a párhuzamot a 8635 
szembe az udvarhelyi rovására a 10405. így a fapa-
dozatnál a méltányos szép szeme megér 3400 kor-át. 

Ugyan, ugyan ? ki érti ? mi nem, lehet hogy ő 
érti, hoogy neki jutott ki az a dicsőség, hogy a ma-
gas Statuson méltányosságot gyakorolhat; mi ilyet 
csak várni tudtunk volna de előre adni alig. Ö meg 
tehette, hisz irva van. Furán hangzik, de megtörtént 
még mielőtt egy kapavágást tett volna. Mi meg ud-
varhelyiek rosszul számitó tul követelők lettünk s pont. 

Hámozzon ki a szavakból és szavak közül ki 
a mit akar. Az a méltányos ajánlat csalhatatlan. 

A hirrovat olvasó közönség nem igen f ir tat ja 
a hogyant, a belső lényeget, honnan tudhatná azt, 
hogy a verseny ajánlat tengelye kötött határon, 
a v a g y r i z i k ó n f o r o g - e . А ш mi é r d e k e l i a a a k e u i b e r o k 
igen jól tudjuk, hogy ez а monumentális épület terv 
részletrajz nélkül ha akarom csapda, ha akarom 
arany kapu ; hogy a méltányosnak melyik jut azt 
előre ki tudhatja. 

Azonban azt már fel lehet fogni, hogy minden 
ajánlat számokon nyugszik s a mi számjaink is le-
hetnek ép oly jó hiszemüek, mint az a bizonyos 
méltányos ajánlat. 

A kit előre méltányolnak az bizonyosan menybe 
j u t ; de az is meglehet, hogy szárnyak nélkül a leg-
végén is hasra eshetik, akkorra, mi tulkövetelő mi-
voltunk, ba nem is méltányos, de helyes lehet. El-
végre is a maj.as S'.átus nincs rászorulva előzetes 
méltányos vállalkozói gyakorlatokra, ellenkezőleg ha 
életre kel ezt ő fogja gyakorolni. 

Arról már szó ne essék senki rovására, hogy 
szépen mellőzik a legérdekeltebb iparosságot. Az a 
baleset máshol is megtörténhet, hogy előlegezett di-
cséret nélkül is vesznek vele egy jó vagy rossz kő-
rakái nely 10 év múlva, felét éri meg, de az a 
péi z u^kor többet ér. О tulipán, te bűvös virág, 
Kolozsváron még egzisztálsz ! Szépen meg kell az 
udvarhelyieknek dicsérni, hogy itthon meg ne pené-
szedjen valahogy s vele és általa itt is tul is meg-
bízhatóságunkról levágnak egy darabot s a csonkán, 
bénán levő iparától elvárják, hogy a beczézetteket 
főzze le. Pedig minden városnak olyan az ipara, a 
milyent érdemel. 

Azért kérjük szeretettel Szerkesztő ur azt a két 
jelzőt, hegy erőtlenitsük idejében, ha nem is a mi 
érdetsiinkbő , hát a város érdekében. Végre is bele 
számítva Dragomán urat is, annyian nem tévedhet-
tünk, hogy tulhajitsunk méltányosságból. Hisz ő is 
4532 koronájával maga 100 koronával „tulkövetelő" 
s az üveg féléhez utólagos rajz sem kell, lévén az 
üveg sik felülettel négyszögméterrel kimeríthető ennek 
is 3/4 része a magyar határon is tul röpül s az az 
ezer korona a fél millióból Udvarhelynek falatnak 
elég sovány. 

Azok a horribilis ezrek lehettek volna mérsé-
kelhetők is és bizonyára az ide való nagy boldogság 
között elfértek volna. Azt az ezer koronát is vélet-
lenül fogta. 

így Spáda és Király méltányos ; de honnan vet-
ték Ők ez t? A verseny munkálat pontjai : 23. Módi 
L. pályázott ebből 22 re sőt van melyre egyedül áll. 
Talán azért kapott méltányosságból egyetlen egyet a 
kályhás munkát a 22-ből. Ez neki is elég uti költ-
ségül máskor ne pályázzon. Spáda és К. a 23-ból 
12-re pályázott a méltányosság egy kivételével abból 
kerül ki a mire nem pályázott. De akkor mért nem 
dicsérik azokat helyette. Bizony korai a gáncs de 
még koraibb a dicséret. Tisztelettel 

Vm Flórisf asztalos mester. 

Aborvizkartell a maga valóságában. 
Székelyudvarhely, feb. 24. 

Tekintetes Szerkesztő Ur ! 
Annyit irnak lapjaink a borvíz kartellről s mind 

csak a nagy özönséget látják és mondják kizsarolt 
és becsapot ; hogyha a felsrófolt magas árakat 
fenntartsák s xedutarthassák, az Ásvány viz forgalmi 
és kiviteli r. társaság czim alatt alakult modern ka-
lozok, üzleti kalozok a duplájára és triplájára fel-
emelt borviz árakot ; de magáról az igazán becsapott 
ásvány viz források tulajdonosai és bérlőiről nem 
szól egyik közlemény sem, holott ők az igazi becsa 
pottak s ők a valódi áldozatok legelső sorban. 

Éa szerencsémre nem tartozom ezek közé ; de 
azért sorsuk annyira érdekel, hogy szükségesnek tar-
tottam az ők védelmökre, mert ezért ők is hibáztat-
nak, elmondani bizalmason egyetmást. 

Én az alábbirtak valódiságáért, Önökkel szem-
ben felelősséget vállalok ; de mivel érdekeltséggel vá-
dolhatnának meg, nem óhajtóm, sőt eleve is tiltako-
zom ellene, hogy nevem, mind ezeknek a közlemé-
nyeknek forrása, bármely irányban megemlitessék, 
bárkivel is szemben. Én azt hiszem, hogy az aláb-
biak közlésével az igazságot, ásvány viz tulajdonos 
és bérlő társaim, ezekkel együtt pedig a közönség 
érdekeit szolgálom, távol minden más gondolattól. 

Ismerem én a magyar sovanizmusunk sajnos 
nagyon is ürességét, a felkapott jelszavak, köz-
ügyek iránti lelkeeültségünk szalma lángját s bizto-
san megjósolhatom, hogy ezek a mostani nagyhangú 
bojkott mozgalmak, határozatok: csak ideig-óráig 
tartanak s az elolvadó nagy hólével az is elúszik a 
feledékenység, vagy feledés nagy tengei.oe. A mint 
kitavaszodik s szomjas lesz a gége, maga a nagy 
közönség fogja kényszeriteni a vendéglősöket, hogy 
beszerezzék a kartelles vizet is, ugy a hogyan kap-
ják és megfizetik egy pár krajczárral drágábban, mint 
eddig. I t t a vesztesek a vendéglősök lesznek, kik 
nem fognak éppen oly sokat nyerni minden üveg 
vizén, mint eddig. És azután minden rendben lesz. 
A rosszul elnevezett kartell zsebre rak egy óriási 
jövedelmet, nagy szomorúságára az ásvány viz tulaj-
donosok és bérlőknek. Nem számithatok nagyobb for-
galomra, a nagyobb távolság miatt sem nagyon, mert 
hogyha éa olcsóbban adom is, megdrágítja a fuvar. 
Azután meg a ki milyen ásvány vizet szokott inni 
és igy azt megszokta, az azt egy pár krajezárért 
el nem hagyja, mert nékie csak az a pár krajezárja 
fáj és nem a másé is, melyek együtt nőnek csak 
oly nagyra. 

Becsapattak az ásvány viz forrás tulajdonosok 
és bérlők, mert: 

1. Ők csak a vizet adták el, a forrásnál meg-
batározott árért és nem üvegestől egyszerre. Kepnak 
pedig igy egy literes üveg vizért, bedugaszolva, 
zinnkupakolva s czimkézve 5 fülért, sőt olyanok is 
vanoak, kik az egyezséget vezető ur állítása szerint, 
csak 3 fillért kapnak. Ezért nemcsak a vizet, dugót, 
zinnkupakot, czimkét adnak; de a munkán kivül, 
tisztogatáson, csomagoláson k i v ü l . . . még a vizet is i 
Mi van itten megfizetve . . . semmi és még is minden, 
mert nem kapnak ők semmivel sem többet. Fuvaro-
zásért a legközelebbi vasúti állomásig kapnak 2—3 
fillért. 

Igy áll nékiek egy liter viz 5—7 fillérbe. De 
ha 8 - 9 be is állana, ők a legolcsóbbit 15 fillérbe 
adják. Ez is azonban, csak persze ott ilyen olcsó, a 
hol nincsen reá vasúti költség. Ott mindjárt 1 6 - 2 0 
fiüér, illetőleg még több, a viz minősége szerint és 
keresettsége szerint. 

2. Üveget nem adhatnak hozzá, mert azokat a 
r. t. adja, melyen ők megint csak külön nyernek, 
minden üvegen 2 - 3 , sőt mivel nagyban veszik 4 
krajezárt is, persze csak azon üvegeken, a melyeket 
nem adnak vissza, eltörik, elvesz s a vevőnél marad. 
A melyiket vissza adják, azoknál újból Dyer 2 fillért 
legkevesebbet, mert csak ugy veszi vissza. Ezzel 
szemben ajánl a nagy raktárosoknak, kik a helyisé-
geket is kell hogy adják s fizessék, üvegenkéat 2 
fillért. Hogy mily horribillis igy а nyereségök, az ki-
számithatatlan. 

3. Kiéheztetni ezen r. társaságot nem lehet egy 
könnyen, mert hiszen ők oly bagatellért vették meg 
a vizeket, hogy az Ehetetlennek tetszik mindenki 
előtt, meddig ez igy van, mint fennt fitam. Most 
már hogy éheztessék ki a bojkottal? Ők tia évre 
vették ki a forrásokat, de egy éven belül felmond-
hatnak mindazoknak, a kiknek akarnak. Kötelezték 
ők magokat, hogy az ásvány viz források tulajdonosai 
és bérlőinek üzleti könyveikbe kimutatott 100000—bi s 
500000 palaczk vizet átvesznek a fennti árba, 3—5 
fillérbe s ha át nem vennék is kifizetik azt a 
mennyiséget. 

Igy állván a doEg, hol lehet őket kiböjtölni 
s az árak 1 oritására szorítani bojkottal ? 

Ők cs~ evetik a nagy közönség és a hírlapok 
erőlködését. Hiszen hogyha nekik ugy tetszik nem 
adnak senkinek egy csepp vizet sem s akkor sem 
kerül nékiek ez a tréfa évenként 100000 koronájukba. 
Ha azonban csak egyharmadrész annyi vizet eladnak, 
nincsen nékiek károk, mert hiszeu nékiek nem is az 
igy bérbe vett vizek forgalmának az emelése a czélja, 
hanem más, a borszéki üveg hutának felállítása és 
a Borszéki viz árának és forgalmának az emelése. 

4. Fekete Mór a Borszéki fürdőnek a bérlője a 
lelke és vezető Gseft-Mayerje, ennek az üzletnek a 
szervezője és vezető lelke, ki erre a mintát Ameri-
kából hozta személyes tapasztalatai alapján s a me-

lyet már ki is próbált a Borszéki viz bérleténél, hol 
az átvételkor egyszerre a duplájára emelte fel a viz 
árát és azzal megfosztotta a székely fuvarosokat a 
keresetüktől. Ott nagyon jól bevállott s azért kapott 
egyszerre ily vérszemie, hogy egész Erdély ásvány 
vizeit lefoglalja s első sorban a vendéglősöket, keres-
kedőket, ismét eladókat s azután és azok által a 
nagy közönséget megsarczolja, kiuzsorázza s ezzel 
zsebxv vágjon egy pár pénz sóvár üzlet ember, kik-
nek feje már is, a közügyek terénni működéséért, 
közgazdasági tevékenységeért királyi tanácsosi czim-
mel tüntettetett ki, zsebre vágjanak egy pár millió 
koronácskát. 

5. Fekete ur átvette a Borszéki fürdővel az 
üveg hutát is, melyben az addig ottan vezér szere-
pet betöltő gyergyói születésű gépész mérnököt egy 
cseh üveg előmunkással helyettesitette, ki rövid idő 
alatt a gyárat tönkre tette, kéményeit, ami fő az 
üveggyáraknál, tönkre tétette, holott annak újra épí-
tésekor a Siemesu rendszerre a községnek 60000 
forintjába került. Azt kel mostan újra építtetni s ez 
az egyik indok, hogy az ásvány viz forrásokat össze-
szedte s magához egy pár nagy rátörő embert maga 
mellé véve, megalakította az ásvány viz forgalmi és 
kiviteli társaságot és a Borszéki üveggyár részvény-
társaságot, a melynek az előbbivel biztosítsa a na-
gyobb forgalmat s bizonyosan mint nagy hazafiúi cse-
lekedet, kap a magas koronkénti kormányoktól nem 
csak ordot cimet, hanem subvencziót, de azt mostan 
felépítteti az ásvány víz tulajdonosok, bérlők, ven-
déglősök, kereskedők és a nagy közönségtől kiuzso-
rázandó összeggel s azután nemcsak a vizet, de az 
üveget is ugy adja, a hogy akarja, mert a hazafias 
mozgalommal lábra kapott magyar üveggyáraink mind 
kartellbe léptek a cseh, Unicy-bankkal, mint a cseh 
és osztrák üveggyárak egyesitett kartellirozottak ve-
zetőjével. Igy ott is, azok is felsrófolták az üvegek 
árait, ugy hogy a kartellbe nem lépett ásvány viz 
tulajdonosai és bérlői, vagy az esetleg ezulán felfe-
dezendő és forgalomba hozandó vizek tulajdonosai 
két malomkő közé kerülünk, már csak az üvegekkel 
is, mert a kartellirozott üveggyárak már mostan is 
azzal fenyegetőznek, hogyha magasra felsrófolt árai-
kot elfogadva, mostan megrendeléseinket meg nem 
tesszük, akkor későbbre nem tudnak szállítani. A 
borszéki meg nem fog másnak adni, miut csak a 
vele kartellbe levő forrásoknak s bár ha csak azo-
kat elláthassa. Folyt. köv. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az Agrár takarékpénztár részvénytár-
saság Marosvásárhelyt, mely a magyar vidéki 
pénzintézetek között a legeisók közé tartozik, folyó 
évi február 21-én tartotta meg XII ik rendes köz-
gyűlését báró Kemény Ákos elnöklete alat Maros-
vásárhelyt. Az 1908-ik évi zárszámadás, az igazga-
tósági és felügyelő bizottság jelentésével együtt ör-
vendetes tudomásul vétetvén a közgyűlés elfogadta 
a 194162 71 К nyereség felosztására vonatkozó ja-
vaslatot, mely szerint kiutaltatott : 7°/0 osztalék fe-
jében 105000 K, minél fogva február 22-ikétől kezdve 
az osztalék szelvények 14 koronájával f >í?nak be-
váltani. Tartalékba helyeztetett 40080 45 K. Nyug-
díjalapba 5000 K. Szabályszerű dotácziókra 24i44 80 
K. Köz és jótékony czélokra 3000 K, és ezen kivül 
a délolaszországi földrengés károsultjainak 300 K, 
továbbá az ajkai és resiczai bányakatasztrófak ál-
dozatainak 100—100 K. A fenmaradó 16431 46 К 
az 1909-ik üzletév javára áthozatik. A zárszámadás 
tanúságot tesz az intézet nagyarányú üzleti tevé-
kenységéről. Kihelyezései meghaladják a 18 millió 
K. t és az 1500000 К befizetett részvénytőke mel lű t 
még 418774-63 К tartalék és 99696T6 К nyugdíj-
alappal rendelkezik. Az 1908 ik évi összforgalom 
pedig 547 millió koronára rúgott. A közgyűlés az 
Igazgatóságnak és különösen Tauszik B. Hugó kir. 
tanácsos vezérigazgatónak, továbbá a felügyelő bi-
zottságnak és az összes tisztviselőknek odaadó és 
sikerdus működésűkért elismerést nyilvánítva a fel-
mentvényt egyhangúlag megadta. Az Igazgatóságból 
kilépő báró Kemény Ákos, dr. Bernády György, 
Fábry Samu, báró Kemény Kálmán és Sándor János, 
valamint a felügyelő bizottságba Deák Lajos, Dániel 
Ferencz, Fekete Jakab, Schwartz Zsigmond, Sándor 
Kálmán és Szathmáry Gyula egyhangúlag újra meg-
választattak. 

Kiadja: BecseM- D Fia könyvnyomdája. 

VÚÚ f i 9 7 9 € folftlf Székelyudvarhelyt 
м & й ) 1 | | Ц « a Szentimre-ut-
czában а 33. sz. alatti lakó házas 
telek, 3 , szoba, konyha, pincze és 

gazdasági csűr eladó. Értekezhetni BARRA LAJOS 
— — — községi jegyzővel Homoródalmáson. — — — 

Kiadó lakás. Báthori-utcza 
10. szám aiatt 
levő emeleti la-
kás kiadó. Ér-

tekezhetni lehet K o s s u t h - u t * j x a 1 3 . s z . a l a t t . 
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j V e d j e g y : „ H o r g o n y t 

Д Liniment. Capsici сотр., 
a Hortjony-Pain-Expeller 

p ó t l é k a 
egy regjónak bizonyult háziszer, mely 
mar sok év óta legjobb fájdalomcsilla-
pító szernek bizonyult köszvénynél, 
osűznál és meghűléseknél, bedörzsölés-
képpen használva. 

F igye lmezte tés . Silány hamisít-
ványok miatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és csak olyan üveget fogad-
junk el, mely a „Horgony" védjegygyei 
ós a Richter cégjegyzéssel ellátott do-
bazba van csomagolva. Ára üvegekben 
К - . 8 0 , К 1.40 és К 2 . - és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — 
F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f gyógy-
szerésznél, B u d a p e s t . 
Dr Richter g y ó g y s z e r t á r a 
az „ A r a n y o r o s z l á n h o z " , 

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. 
"J Mindennapi szétküldés. 

Sz. 6 1 5 - 1 9 0 9 . végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. 

t.-cz. 102. § a értelmében ezen Del közhirré teszi 
hogy az okláodi kir, járásbíróságnak 1908. évi 
403/1. számú végzése következtében Dr PappFe-
reucz ügyvéd által képviselt Kolumbán Mózes L5-
rinczé olaszteleki lakos javara 8000 К s jár. erejéig 
1908. évi november hó 20 án foganatosított kie'é-
gitési végrehajtás utján lefoglalt és 1400 kor becsült 
következő iügóságok, u. m. : 2 cséplőgép nyilvános 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az okláudi kir. járásbíróság 
1909. évi V. 403/2 számú végzése folytán 8000 kor. 
tökekövete'és ennek 1908. évi november 19 napjá-
tól járó 5% kamatai, % % O l t ó d j és eddig össze-
sen 268 kor. 76 fillérben bíróilag már megállapított 
költségek erejéig, Olaszteleken, alpereseknél le-
endő megtartására 19ü9. évi márczius hó 5-ik nap-
jának d. e. 10 órája határidőül kiiüzetik és ahhoz a 
venni szándékozak ezennel о y megjegyzéssel hivat-
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi 
LX. t. с 107 és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingoságokat mások 
is le és felü foglaltatták és azokra kielégítési jogot 
Dyertek volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-c 
120 § értelmében ezek javára is elrendeltetik 

Keit Oklánd, 1909. évi február hó 16 án. 
F o l l à к K g n á c z . kir. jbir. végrh. 

flrlejtfti hirdetmény. 
Székelyderzs község (Udvarhelyvármegye) 

tizenkileuczezer korónás költségvetéssel, az épí-
tendő körjegyzői lak és községházára 1 9 0 9 . 
márczius 13-iki határ idővel á r le j tés t hirdet . 

A z ár le j tés meg ta r t á sá ra 1 9 0 9 . m á r -
c z i u s 1 3 - á n d é l e l ő t t 10 ó r á j á t tűzzük ki a 
körjegyző i rodában. 

AOej tés i feltételek, t e rv ra j z és költségvetés 
a körjegyzői irodában bármikor megtekinthetők. 

Bánatpénzül 5° / 0 teendő le készpénzben, 
vagy é r tékpap í rban . 

Székelyderzs, 1909 . február 22 . 

I f j T o r ó D á n i e l , K o n c z J á n o s , 
köz i ed buó. körjegyző. 

Mosást , 
Vasalást, fe-
hérnemű Var 
rást elvállal 
0zV. Orendi 

Pánielné 
Szentimre u 4 4 

í rdf ly с м zongora nagy rajtára 
K O L O Z S V Á R . 

Ajánlja hires bel- és külföldi (zégeK-
ló'l eredeti zongoráit, piáninoit. saját 
gyártmányú czimbalaiait « újonnan 
berendezett hangoló és jaVitó mühetyéí. 
melyben használhatatlan, régi zongo-
rát; a techniKa legújabb ViVmányai al-
Kalmazásátfal iaVittatnaH szalsszerBen. 

gyorsan és pontosan. 
Telefonsz. » 1 9 . Olcsó bérlet. 

J U s z l e t f i z c t f s r e i s ! 
Tiz évi jótál lás! 

F 7 P l o t í b a v a l á k l elrontotta a gyomrát, elvesztette étvá-
J U ^ Ä U b t gyát vagy székszorulásbm szenvedett s ebből 
kilo yólag gyomorégése, gyomorfa'd.lma, vagy fejfájása támadt, 
vagy nagyon elhizott. kényselpn volt az undorító izü keveréket, 
pillulákat, teákat vagy keserüvizet használni, melyeket igen 
gyakran g.omra nem türt meg s azokat ki is hányta-

M o s t szükségtelen magát sanyargatni, mert az 

I n d a - c z u k o r k a 
ize a legkellemesebb, hatása pedig minden eddig létező has-
hajtó és gyomorjavitó készítménynél sokkal jobb. Nem csak 
felnőttek, de a gyermekek is igen szikesen beveszik s még 
csecsemőknek is adható. Ha evés előtt megeszik 1 vagy 2 
darabka Inda-czukrot akkor bármily erős székrekedése is vv<n, 
azt görcsök és erőlködési fájdalmak előidézése nélkül 1 vagy 
két óra alatt megszünteti. IIa pedig evés után beve z 1 da-
rabka Inda-czukrot, akkor gvomra kitűnően fog emészteni s 
étvágya hatalmasan fog gyarapodni és székszorulás sohasem 
lesz. Ha gyomorégést, savanyu felböíögést érez, 1 darabka 
Inda-czukor azonnal m gszünteti azt. Azok, kik túlságosan el-
híztak és karcsúbbak akarnak lenni, egy bizonyos ideig hasz-
nálják rendszeresen az Inda-czukorkát s rövid idő alatt tá 
pasztalni fogják annak kitűnő hatssát. Szóval az Inda-czukor 
a legjobb gyomorszabílyozó. Minthogy pedig egészségünk alap-
ját a gyomor rendes működése képezi, mert ez veszi fel a 
táplálkozásra szánt ételeket és italokat s azokat megemésztve 
vér alakjában a testbe juttatja, azért hasznaijunk állandóan 
Inda ezukorkát в akkor gyomrai,к mindig rendben lesz. 

K A P H A T Ó M I D E N Ü T T ! 
Ara I tekercsnek (10 darab) 4 0 fillér. 

Késziti: Balázsovich Sándor 
tára és székelyföldi gyógytermékeket feldo'gozó szaklaborató-

riuma, S e p s i * z í » i i f i g j ö r g y . 
Központi rak tá r : Budapest, VIII., József-utcza 3 5 - 37. 

A k é s z l e t g y o r s a b e l a d h a t á s a 
m i a t t 

Caspari Frigyes Is Társai 
M e d g y e s . ( B í a g y k ü l i i i l l ő u i , ) 

V á i e K O L Á I 
leszállított áron ajánlják összes faiskolai cik-
keiket, u. m. : maqoncz, kömagu és csontra 
gyümölcsfákat pöszméte és ribiszke cser-
jéket, málnákat, földi epret, díszcserjéket, 
gyömölcsfa vadonezokat, sövénynek valót, 
&&&& tűlevelű fakat, rózsafákat, stb 

Árjegyzék kívánatra bérmentve. "ЧВД 

* яндгдшвамгам̂ т̂к̂ ид̂ юва̂ ддуз̂  • /дщаюамв^аижд? ШШШШШШШ 

PcáK Ferencz-tér î 0. s z á n alatt 
leVS ház à®® Vagy I f t í t f t ú 
Felvilágosítást a d : Szabó Albert Hir. Hözjegyzö, 

Budapesten, Vili., jYiuzeum-lforut 2 . szánt. 

S x ó i o o t i v á i i y t , S 2 Ő I Ő -

v e s s m t n e r e n d e l j e n 
a d d i g , i n i g t ő l e m á r -
j e g y z é k e t n e m k é r ! 
G y ö k e r e s o l t v á n y o k 
e z r e 1 4 0 M . D e l a w a r e 
* e z r e l O O k o r o n a . »I« 

Ш Sztgyárt í jtagy Mihály, 
F E L S Ő S E G E S I I , S o m o g y m e g y e . 

9 - 2 5 

Készítik: MAGGI GYULA és TÁRSA. 
Iroda: WIEN VI/1. Gyár: BREGENZ 

Legjobb 
szépitöszer ! 

Hölgyek 
részére 

n é l k ü l ö z h e -
tetlen! 

A szépség 
elérésére, tökéletesí-

tésére és fentartá-
sára 

Ezen 
világhírű 
arczke-
nőcs eltá-
volít szép lot, 
máj foltot, pat 
tanást, mitesz-
szert és más 
minden bőrbajt, 
rénezokat. himlő 
helyeket is, az arezot 
simává és üdévé teszi. 
Ára : kis tégely 1 к , nagy 
2 к , Margit hölgypor (3-fele 
színben) 1.20 k , Margi t -szap 
pan 70 fill.. Margit fogpép 1 
kor . , Margit arc/viz 1 kor. 
I'< s tán u tánvé t t e l vagy a pénz elő-
leges beküldese u tán küldi a készítő 

Földes Selemen győgysz., Arad. 
Kapható Székelyudvarhelypn : 

Koncz Armin, So > mossy J ШОР, 
Székelykereszturon Baumgartner 

János gyógyszerészeknél. 

legkitűnőbb és legbizto-
sabb vegytiszta, sem 

higanyt, sem ólmot 
nem tartalmazó, tel-

jesen ártalmatlan 
zsírmentes lészit-

mény a 

Csodás, 
gyors és 

biztos hatású 
Törv. védve. 

r 

Óvakodjunk 
utánzatoktól! 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhüaés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár é s orvos által naponta a jánlva. 

Emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszün-
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kér jen mindenkor 
„Roche" eredeti csomagolást. 

F . § i©ff iaass i i - iLa R©efi@ & C©. B a s e l (Svájc) 

K l t ü u o m i n ő s é g ű é s l e g m a g a s a b b s z i l á r d s á g a P O E T I C E I E I T E T a j u i i l o l c s o á r o u a 

Itt helyben kapható R Ö S L E R és G Á B O R czégnél. 

K a p h a t ó orvosi rende le t re a g y ó g y s z e r t á r a k -
ban - Ara üvegenkint 4 ,— k o r o n a . 


